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Ny tid.
ränsen mellan ett gammalt och 
ett nytt år sätta vi själva med 

egen vilja att med förnyad kraft och 
spänstigt sinne arbeta vidare på re
dan förelagda uppgifter och ta upp 
andra, väntande. Endast detta gör 
det gamla till förgånget och det som 
frammantill är till något nytt.

Men svårare än förr är det vid des
sa senare årens skiften att ha den 
hoppets tro, som gör det möjligt att 
spänna kraft och vilja till nya tag. 
Tidshändelserna hjälpa oss sannerli
gen icke. För mycket har slagits i 
spillror i vår värld, och så vitt bre
der sig förödelsens styggelse att det 
fordras jätteansträngningar även av 
de enskilda — och icke direkt drab
bade — att hålla modet uppe.

Detta måste dock göras. Det 
nya året begär att av oss göras till 
ny tid. Med bättring av det gamla, 
som allt för länge fått äga bestånd 
till skada och sorg.

Direkt, effektivt, i fråga om världs- 
nöden, synes detta väl inte på länge 
möjligt. Men ”mycken säd gror i 
vinternatt”, långt innanför och under 
det som till synes råder och sker gå 
djupa strömningar som bära det göm
da nya fram mot tiden. Ytterst och 
till sist ske världsomvälvningarna i 
mänskosjälarna. Vilja och t r o 
skapa fram ett nytt gott. Och varje 
mänska kan därvid vara skapande.

Våldstid och svärdstid råda i värl
den. Vi få se till att klokhet och god
het växa sig starka nog att ta styret. 
Det beror på oss mänskor om den 
gamla striden mellan ont och gott slu
tar illa. I oss bo de båda, från oss 
komma de, och världen blir aldrig 
bättre eller eländigare än vi själva 
göra den.

Låt oss, i trots mot det vrånga 
gamla, som rotat sig och tagit herra
välde, vilja och tro fram en ny tid.
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Hertha och F.-B.-F.-kretsarna.
Γν et är Herthas tionde årgång som 

med detta häfte inledes.
Vi våga önska och hoppas att det 

tioårsjubileum Fredrika-Bremer-För- 
bundets tidskrift i sin form av den 
nuvarande Hertha — förbundets pub
likation för tillvaratagande av kvin
nornas intressen har ju som sådan 
vida äldre traditioner — kan fira, må 
kunna göras under ökad anslutning 
från skilda håll. Främst är det för
bundets kretsar vi vid denna tanke 
vända oss till. Vi hoppas att dessa 
med sina nya medlemmar komma att 
bilda ett krafttillskott för vår tidskrift, 
att de i vidaste utsträckning komma 
till som prenumeranter.

Detta ligger ju också starkt i de 
nytillkomna medlemmarnas eget in
tresse. De frågor de vilja följa, för
bundets åtgöranden och angelägenhe
ter, allt det som binder dessa enskilda 
tillsammans till en Fredrika-Bremer- 
Förbundskrets, är Hertha språkröret 
för. Genom Hertha komma de skilda 
medlemmarna i närmast möjliga kon
takt med förbundets arbete och strä

vanden, och detta åter måste bli av 
stimulerande verkan på dem själva i 
fråga om arbetsinsatser för de gemen
samma uppgifterna.

Det ligger således en önskvärd och 
nödvändig verkan och återverkan i 
förbundsmedlemmarnas mera allmän
na prenumeration på förbundets tid
skrift. Hertha blir vad den är av
sedd till, förmedlaren i alltjämt vidare 
kretsar av de idéer förbundet arbetar 
för, och förbundsmedlemmarna brin
gas genom tidskriften i ett intimt sam
band med organisationen och dess syf
ten, som inte på annat sätt kan i sam
ma mån åvägabringas.

Att man, särskilt på sina håll, ute 
i kretsarna redarn har en livlig upp
fattning av att förhållandena höra ut
veckla sig på detta sätt visar sig ge
nom de insända prenumerationssiff- 
rorna. Vi vänta förhoppningsfullt på 
lika glädjande siffror från övriga håll. 

Önskemålet är:
flerdubblat prenumerant
antal inom samtliga kret

sar!
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Tillbaka till Haag.
Kvinnokongressen för en ny fred 7—10 dec. 1922.

Sju långa år av krig och »fred» ha 
gått, sedan vi möttes här sist på sam
ma plats den strålande majdagen 1915, 
när kvinnorna försökte göra sin spon
tana protest hörd över krigslarmet. 
Den nådde inte långt, men kedjan 
slöts dock mellan spridda grupper av 
fredsvänner, som sedan dess opererat 
tillsammans.

Vi se ut över församlingen och min
nas med vemod den stämning av hög
tid, av brinnande hänförelse, som låg 
i luften den gången, nu mötas vi fat
tigare på illusioner, men rikare kanske 
på beundran för dessa oförbränmeii- 
ga idealister. Så många kända an
sikten och dock så främmande, märkta 
av umbäranden och besvikelser. »Res
ter från föregående dag» viskar min 
granne cyniskt för att dölja sin rö
relse. Hur obetydliga, oförtjänt för
skonade kände icke vi neutrala oss 
då som åskådare till den väldiga tra
gedien. Också nu känna vi vår liten
het, men märka snart till vår bestört
ning, att det är till oss, till de små na
tionerna och våra oförbrukade kraf
ter man sätter sin lit, på oss lägger 
man ansvaret att hålla lågan brinnan
de. Först här förstår man riktigt 
den frusna förtvivlan, som sänkt sig 
över de outtröttligaste fredskämparne 
på kontinenten inför aningen om en 
snart oundviklig katastrof. Men just 
känslan av att kvinnorna ej få overk

samma invänta denna hotande världs
bankrutt drev exekutivkommittén för 
Internationella Kvinnoför- 
förbundet för fred och fri
het att så hastigt utlysa en »Emer
gency Conference» till samma tid och 
plats, där man visste, att världens ar
betare skulle samla sig till en bestämd 
fredsaktion.

Världsekonomiens problem behär
ska alla fredskonferenser, men stän
digt stöter man på fredsfördragen 
som bidragit till förstörelsen och nu 
hindra tillfrisknandet. Även inom Na
tionernas Förbund arbetar en stark 
opinion för att ta upp de ekonomiska 
världsproblemen, men Förbundet är 
förankrat i den hämmande Versail
lestraktaten. I dess stadgar finns 
emellertid en bestämmelse, som ger 
Förbundet möjlighet att på uppford
ran av skilda makter sammankalla en 
allmän konferens för behandling av 
särskilt viktiga internationella frågor. 
Och för denna utväg vill kvinnokon
ferensen stimulera alla goda krafter. 
Förhandlingarna blevo därför en 
skarp vidräkning med fredsfördragen 
och deras ödeläggande politiska, mili
tärekonomiska och psykiska verk
ningar ur pacifistisk synpunkt, och 
de utmynnade i kravet på nya inter
nationella överenskommelser, basera
de på ömsesidig god vilja att dela de 
bördor, som tynga hela världen. Hu-
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vudresolutionen bar följande lydelse:

Denna konferens, företrädande 111 inter
nationella och nationella sammanslutningar, 
omfattande över 20 millioner medlemmar, 
organiserad av Internationella Kvinnoförbun
det för fred och frihet, anser att .det nuva
rande fruktansvärda tillståndet i Europa och 
dettas inverkan på den övrigå världen är re
sultatet icke blott av världskriget uitan i 
mycket stor utsträckning av de gällande 
fredsfördragen.

Dessa fredsfördrag stå i .motsättning till 
stiilleståndsvillkoren, (jfr Wilsons 14 punk
ter). De äro oförenliga ined Nationernas 
Förbunds anda, sådan den kommer till ut
tryck i inledningen till förbundsakten, och 
de hota i själva verket världsfreden (art. 19). 
De ha visat sig lika fördärvbringande ur poli
tisk, ekonomisk, militär och moralisk syn
punkt. De ha

a) förhindrat ekonomiskt återuppbyggande 
på basen av internationell samverkan och 
tillgodoseendet av internationella intressen 
genom att förbehålla avgörandet av denna 
fråga enbart åt de stater, vilka uppnådde 
militär överlägsenhet genom världskriget;

b) erkänt och skapat animositet och miss
tro, som alltmer försvåra avväpning till 
lands, till sjöss och i luften ooh praktiskt ta
get omöjliggöra avskaffandet av kemiska och 
bakteriologiska hjälpmedel vid krigföringen;

c) fördröjt upprättandet av ett universellt, 
demokratiskt och fullt effektivt Nationernas 
Förbund.

Därför fordrar denna konferens en ny 
fred på grundval av nya internationella 
överenskommelser, och dess medlemmar 
besluta alt med alla medel och av alla kraf
ter verka för att en världskongress samman
kallas genom Nationernas Förbund eller 
eljest av en enskild stat eller en grupp av 
stater för aitt bringa till stånd 

En Ny Fred.

Under diskussionen äro de tyska 
delegaterna märkbart reserverade, de 
vilja ej tala i egen sak, men några

ombud från utomstående föreningar 
såsom Dr Alice Salomon, Dr Marie 
Liiders, parlamentsmedlem, o. a. vitt
na om att fredsarbetet uppskattas in
om allt vidare kretsar.

Engelskorna ha kvar hela sin mål
medvetna energi och säkerhet som 
»His Majesty’s opposition». Där mär
kas Mrs Swanwick, alltid klok och 
måttlig, Catherine Marshall, krigsväg- 
rarnes modiga advokat i Downing 
Street, kanske ännu modigare här, då 
hon avslutade sitt sakliga anförande 
på det bästa internationella språket, 
genom att ensam sjunga en strof av 
Mozart.

»Det andra Frankrike» sände tolv 
representanter, bland dem författarin
nan Marcelle Capy, Gabrielle Duchène, 
sedan länge absorberad av hjälparbe- 
tet för barnen i hungrande länder, den 
unga skolreformatorn Simone Rihou- 
et och främst Jeanne Mélin, vältalig 
och medryckande. Hennes hembygd 
i Ardennerna härjades av tyskarne en 
gång förr, 1870, och vid den senaste 
invasionen måste hon överge sitt hem. 
Men avskyn för kriget har hos henne 
omsatts i indignation över Rhenocku- 
pationen.

Jane Addams dirigerar mjukt men 
säkert som förr, antingen hon milt 
korrigerar de alltför temperaments- 
fulla gästerna från östern (Polen, Tjec- 
koslovakiet etc.) eller ursäktande skän
ker några extra minuter åt en lång
väga talare, som »rest 2000 mil för att 
få lätta sitt hjärta».

Bland inbjudna experter märkas Sir
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George Paish, ekonomisk rådgivare 
åt brittiska regeringen, professor 
Quidde, greve Kessler, Lord Parmoor, 
greve Lusidi, professor Ruyssen m. 
fl. Den gamle ungerske prelaten Giess- 
wein, som bevistat tolv fredskonferen- 
ser under året, alla med fredsrevision 
på programmet, konstaterar med gläd
je att detta är den första som begär en 
ny fred.

Ett starkt intryck gör Elin Wägners 
rapport från en resa i Rhenprovinser- 
na på uppdrag av svenska sektionen. 
Hon betonar förändringen i invånar- 
nes mentalitet från resignation och för
sonlighet efter vapenstilleståndet till 
jäsande hat och revanschbegär, väck! 
av den irriterande ockupationen, lika 
demoraliserande för civilbefolkningen 
som för de unga franska rekryterna.

Skildringen hade till omedelbar 
verkan att de engelska, franska, bel
giska och amerikanska sektionerna 
enade sig om en gemensam aktion för 
påtryckning av respektive regeringar i 
ockupationsfrågan. Det var, som miss 
Marshall uttryckte det, ett utslag av 
gängse praxis inom Fredsförbundet att 
icke de sektioner, vilkas länder lida av 
ett missförhållande, skola klaga, utan 
de, vilkas regeringar begått en orätt, 
måste av kärlek till sitt eget lands he
der söka få orätt hävd. Hon sade sig 
ha rest genom det under blockaden ut
hungrade Tyskland med samma känsla 
av blygsel, som hon antog skulle gripa 
varje tysk kvinna, som sett det härjade 
Frankrike.

Den svenska sektionen medförde ett

förslag till en vädjan till folken, som 
också kommer att utsändas av kon
ferensen.

Kvinnor från 20 länder ha samlats i Haag 
den 7 dec. för att i känslan av den över
hängande faran för helia vår gemensamma 
kultur rådgöra om en utväg ur kaos. Vi äro 
övertygade om att ett bättre tillstånd icke 
är möjligt utan en frivillig revision av de be
stämmelser i fredstraktaterna, som förhindra 
ett ekonomiskt tillfrisknande.

Vi uppmana därför kvinnorna i hela 
världen att ofördröjligen begagna hela sitt in
flytande för att åstadkomma en psykisk av
spänning hos folken och att söka förmå de 
-Ivrande att snarast komma till en interna
tionell överenskommelse, grundad på ömse
sidigt förtroende och god vilja.

Vi vädja till Amerikas folk att icke längre 
genom isolering undandraga Nationernas 
Förbund det stöd, som skulle göra detta Ull 
ett effektivi organ för återuppbyggandet, och 
att genom offervillighet bistå Europa i dess 
djupa nöd.

Vi vädja fill Englands folk att med sin 
»common sense» genomdriva en opartisk 
medling och rättvis fördelning av de interal- 
lierade skulderna.

Vi vädja till Frankrikes folk i mänsklig
hetens namn att, trots egna lidanden, genom
föra en mildring i metoderna för skadestån
dets enläggande och genom borttagande av 
den tunga ockupationsbördan lösgöra de 
improduktiva kostnaderna och befria sina 
egna soldater från en demoraliserande vakt
tjänst, som håller klyftan öppen mellan de 
båda grannfolken.

Vi vädja till Tysklands folk att, trots den 
oerhörda nöden och den tryckande skuld
bördan, till det yttersta anlita landets egna 
resurser för att återställa kredjjen, att för
hindra 'hetspropaganda och revanschplaner 
och att visa Tysklands villighet att inträda 
i Nationernas Förbund för att deltaga i det 
internationella samarbetet för att hela krigets 
sår.

Vi vädja slutligen till de neutrala folken
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alt lämna ofruktbara dispyter om skuldfrå
gor och genom en samlad opinion för en ny 
fred stödja de goda krafterna inom Natio
nernas Förbund, som sträva att utveckla det 
i universell och demokratisk anda med syfte 
att skapa ett fredligt och lyckligt samliv mel
lan folken.

Detta kan sägas vara programmet 
för den fredsmission, som startades ef
ter konferensen genom särskilda dele
gationer till olika länder och som re
dan besökt Skandinavien.

NAIMA SAHLBOM.

Riksdagen och vi.

När dessa rader läsas har 1923 års 
riksdag sammanträtt.

Vi kvinnor äro ej i våra intressen 
avsöndrade från de allmänna frågor 
av betydelse för land och folk, som 
riksdagen har att behandla, de röra 
oss alla, vi äro delar äv det stora hela. 
Naturligt är dock att det finns frågor, 
som alldeles speciellt påkalla vår 
uppmärksamhet, då de gälla lagstift
ning för kvinnor i deras egenskap av 
sådana — även om det är att hoppas 
att detta inte mycket länge till behöver 
vara fallet. Könslagstiftninigens tider, 
liksom arbetet med dennas upphävan
de, skall en gång vara förbi.

Vid denna riksdag kommer emel
lertid en fråga av denna art att ligga 
före. Man vet att kunglig proposition 
om kvinnors tillträde till statsämbeten 
och -tjänster kommer att framläggas.

Förlidet års riksdag, eller rättare sagt 
dess första kammare, fällde den då fö
religgande kungliga propositionen om 
kvinnors ßehöri gliet att bekläda stats
tjänst. Det kom som en smärtsam 
överraskning. Man hade haft verkli
ga och nog så säkra skäl för sin tro

att första kammaren skulle gå med 
på andra kammarens bifallslinje.

Nu ligger för oss det stora intresset 
vid årets riksdag i behörighetslagens 
lyckliga lösning. Innehållet i den 
kungliga propositionen i frågan är i 
skrivande stund icke känt. Det är att 
hoppas att det blir i möjligaste måtto 
tillfredsställande.

Och så ha vi att begära av Sveriges 
riksdag att den inte för andra gången 
sätter kvinnorna tillbaka från den lag
liga likställighet med mannen på des
sa områden, vilken de i utvecklingens 
namn ha rätt att fordra. Fullt ut har 
visserligen inte steget tagits med de 
yrkanden, som förts fram i kom
mittéförslaget och som därefter blivit 
utgångspunkten för 1922 års rege- 
ringsförslag och därmed också för sist- 
lidne riksdags överläggning i frågan. 
En väg för ernående av den fulla lik
ställdhet, som kommittén principiellt 
uttalat sig för, har dock utpekats, 
även om den inte dragits direkt fram 
till målet. Den bär i alla händelser 
framåt, och vi vänta att den inte spär
ras för oss.
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Romkongressen.
Arets stora internationella rösträtts

kongress börjar bli en snart förestå
ende verklighet. Såvida inte Signor 
Mussolini i sista stund inlägger ett 
veto. Hans hållning till saken lär 
vara ganska tvetydig. För några år 
sedan, då han, socialdemokraten, än
nu inte drömde om att bli Italiens 
diktator, förklarade han sig gladeligen 
för den kvinnliga rösträtten. N u lär 
hans sista uttalande varit det för alla 
länders suffragister välbekanta från de 
ledande statsmännens läppar: »N u är 
inte rätta tiden.» Man vill emellertid 
hoppas, att med maj månad och den 
då i Rom samlade stora kvinnoröst- 
rättskongressen han skall finna tiden 
mera avancerad och kanske minnas 
att Mazzinis och Garibaldis land kan 
ha förpliktelser i fråga om politisk 
frihet, även gentemot sina kvinnliga 
medborgare.

Kongressprogrammet är redan pre
liminärt fastställt. Själva delegerade- 
mötet äger rum 14—19 maj, men stör
re delen av den föregående veckan 
kommer att upptagas av styrelse- och 
kommittémöten.

Ett särdeles viktigt ämne för över
läggning inom kongressen utgör de 
blivande relationerna mellan Interna
tionella rösträttsalliansen och Interna
tionella kvinnoförbundet. Redan i 
november förlidet år, då Mrs Catt 
gästade Europa, möttes under hennes 
besök i London representanter där för

dessa två stora internationella kvinno
organisationer, liksom från Internatio
nella kvinnoligan för fred och frihet, 
för att samråda om huru det på 
många punkter sammanfallande arbe
tet skulle kunna ordnas upp. Ett 
samarbete skulle ju betyda ekonomi 
av tid, krafter och pengar. Så särde
les lättlöst lär dock frågan näppeligen 
vara, och säkerligen blir det en myc
ket livlig diskussion i ämnet under 
den blivande kongressen.

För Sverge är det Kommittén 
för internationellt röst- 
rättsarbete och Fredrika- 
Bremer-F ö r b η n d e t, de två till 
alliansen anslutna svenska kvinnoor
ganisationerna, som ha att sända dele
gerade. Vi hoppas att den svenska 
representationen må bli så fulltalig 
som möjligt, så att traditionerna från 
rösträttsföreningens dagar må uppe
hållas. Då skickade denna samman
slutning, vi våga säga vid varje av de 
då hållna kongresserna, det fulla an
talet av 12 delegerade och 12 supple
anter.

Att England blir ett av de län
der som möta med full delegation 
synes — för övrigt som alltid förr — 
bli fallet. Där bildades redan sistlidne 
oktober den brittiska Ro m-k o in
ni i 11 é n, som arbetar med att samla 
in pengar till kongressen och med att 
ordna sitt lands delegationer.

Anmärkningsvärt är ett intermesso
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vid denna kommittés konstituerande 
möte. Miss Royden ·— vilken delege
rade vid Genève-kongressen 1920 böra 
ha i särskilt minne där hon iklädd sin 
engelska prästdräkt från Calvins pre
dikstol i Genèves gamla katedral höll 
högmässopredikan första kongressda
gen — tog ordet för att säga de när
varande att hon menade att kvinno- 
och rösträttsrörelsen kunde ingen 
verklig framfart få så länge man inte 
realiserade för sig att först måste vår 
värld göras om till en värld, baserad 
på fredsprincipen och där styrkans 
rätt och våldet hade mist sin makt. 
Först med denna princip som utgångs
punkt för rörelsen vore man på rätt 
väg, och föga betydde mot detta om 
det dröjde något längre eller något 
kortare om en del kvinnor ännu inte 
erhöhe rösträtt.

Miss Royden, som var fullt medve
ten om att hennes uppfattning betyd
de en hel omläggning av den organise
rade rösträtts- och kvinnorörelsen, 
hade själv ställt sig utanför de offici
ella talarna vid mötet för att kunna 
framföra denna sin speciella uppfatt
ning av vad hon ansåg höra nu utgöra 
den bärande grunden för varje kvin
nornas strävande. Det är att antaga 
att hon framlägger samma åsikt inför 
kongressen och att därmed denna sto
ra principfråga också kommer upp till 
diskussion.

E. K—N.

Kringblick.
Fristaten och irländskorna. När den

irländska fristaten sistlidne oktober stod inför 
det så hårt vunna ögonblicket att stadfästa 
sin fria konstitution, hade den redan haft tid 
att schackra med frihetsprincipens tillämp
ning i ett visst avseende. Skulle alla irländ
ska medborgare tagas med i samma ställning 
och samma rättigheter? Kvinnorna? Var 
är inte detta den stora frågan! Går det verk
ligen an att konsekvent bevilja fri- och rättig
heter även emot dem?

Konstitutionens artikel III hade till att bör
ja med verkligen fått en enkel och ovillkorlig 
lydelse, varje person tillhörande den ir
ländska fristaten etc. etc. tillerkändes samma 
privilegier och samma förpliktelser såsom va
rande medborgare i landet. Och direkt ut
sädes: »Män och kvinnor ha samma medbor
gerliga rättigheter.»

Men detta var för mycket för regeringen. 
Den kom med ett istilla förslag att denna sats 
skulle ändras till att »män och kvinnor ha 
samma politiska rättigheter».

Irländskorna hade emellertid ögon och 
öron öppna, och den lilla ändringen var inte 
så oskyldig som den kansike lät. Femtio re
presentativa irländskor uppvaktade samtliga 
medlemmar av Dail Eirean med begäran om 
att den ursprungliga ordalydelsen bibehölles, 
ooh regeringen fann själv aktionen så pass 
av betydelse att den slog till reträtt och inte 
endast tog tillbaka den inskränkande ändrin
gen utan också gav begynnelsemeningen i ar
tikel III en ny lydelse. »Varje person, utan 
inskränkning av kön, tillhörande — — —» 
heter det nu, och med denna all dubbeltyd- 
ning uteslutande avfattning blev Fristaten Ir
lands konstitution antagen i denna punkt.

Höstens val till irländska senaten utföllo 
med fyra kvinnliga medlemmars inträde: Mrs 
Stopford Green, änka efter den irländske his
torikern, Mrs Costelloe, en känd »literary wo
man», Lady Desart, expert på industriella 
förhållanden, samt Mrs Wyse Power som se
dan år tillbaka och med stor erfarenhet i fi
nansiella frågor tagit en aktiv del i praktiskt 
kommunalt arbete.
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Giimtar bakom förlåten. Från Indi
en nå oss stund emellan den ena underrättel
sen efter den andra om hinduiskornas frihets- 
strävanden och om framgångar som de vunnit. 
Östern är dook alltjämt det outforskade lan
det i vad det gäller kvinnornas förhållanden, 
och när The International Woman 
Suffrage News meddelar att ett kvinn
ligt universitet, dock begränsat till medicinska 
studier, nu öppnats i Afganistans huvudstad, 
så veta vi föga hur pass detta är gradmätaren 
för de afganistanska kvinnornas emancipa

tion. Femhundra kvinnliga studenter lära 
emellertid redan finnas Vid Kabul-universite- 
tet, och på grund av språkblandningen med
delas vid isidian av de medicinska studierna un
dervisning i persiska, ipuchter, undur och 
ryska.

The News slutar sin notis med den 
upplysande reflexionen att detta universitet 
betyder ett stort framsteg för afganskorna 
och att det är att antaga att de, (sedan de nu 
börjat resa mera, skola snart nog visa sig 
offentligt utan slöjor.

Internationella fredsmissionärer.
Från fredskongressen i Haag deta- 

cherades som ett led i den aktiva pro
paganda kvinnornas internationella 
fredsliga vill bedriva en delegation 
bestående av tre av ligans förnämsta 
medlemmar: miss Jane Addams, U. S. 
A., som bekant även ligans president, 
miss Catherine Marshall, England, och 
M:lle Jeanne Mélin, Frankrike, i än
damål att bearbeta stämningen i de 
skilda länderna för fredssyftena. Där
till kom avsikten att, särskilt i de neu
trala länderna (uttrycket lever ju än
nu kvar efter kriget) söka företräde 
hos respektive regeringar och få vissa 
synpunkter framförda.

Till Stockholm kom delegationen 
åtta dagar före jul, men trots den 
ogynnsamma tidpunkten lyckades

Stockholmsavdelningen av fredsligan 
att få till stånd ett offentligt möte i 
Musikaliska Akademiens stora sal, där 
de tre fredsmissionärerna var och en 
på sitt individuella sätt talade för 
fredens och rättfärdighetens sak, Jane 
Addams med sitt goda och kloka fram
läggande av fredstanken, Jeanne Mé
lin med sitt patosfyllda rop på freds- 
och rekonstruktionsarbete och Cathe
rine Marshall med sin praktiska ut
formning av det internationella freds
förbundets uppgifter.

Delegationens försök att få träffa 
statsministern strandade på hans till
fälliga bortovaro. Dock lyckades miss 
Marshall, som återvände till Stock
holm efter delegationens besök i Kri
stiania, att för sin del få ett samtal 
med excellensen Branting.
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Etruskiska kvinnoporträtt.

Ingenting är nytt under solen, och 
världen är bra mycket mindre än vi 

stundom tro!
Århundraden, ja årtusenden rinna 

fram över generationer av männi
skor, och utvecklingen för oss från 
etapp till etapp, hur skulle vi kunna 
ha något gemensamt med dessa länge 
sedan framfarna släkten? Ibland når 
oss likväl en glimt från tider, om vil
ka vi föga känna, från människor, 
som vid första påseende intressera oss 
endast därför, att de i tid och rum sy
nas oss så ouppnåeligt avlägsna. Men 
kanske att just då det står som i blixt
belysning klart för oss, hur litet i själ
va verket tidens framfart förmått in
verka på denna skapelsens krona, som 
vi kalla människa. Är det månne med 
rätta vi förhäva oss över vår kulturs 
förmenta utveckling?

När jag för någon tid sedan hade 
tillfälle att på ort och ställe taga i be
traktande de underbara etruskiska 
gravarna i det gamla Tarquinii vid 
Corneto norr om Rom, vars målning
ar på det intimaste ställa oss i kon
takt med det högt begåvade folk, som 
från det sjätte till och med det andra 
århundradet f. Kr. smyckade sina dö
das boningar än med livsglada bilder 
än med dystra infernoframställning
ar, då slog det från dessa målningar 
emot mig en så oemotståndlig fläkt 
av liv, av mänsklig uppfattning och 
stundom av modernt kännande, att 
den långa strömmen av år syntes mig

utplånad, jag stod endast ansikte mot 
ansikte med människor.

Hur många gissningar och hypote
ser hava icke uppställts om etrusker
nas härstamning och om de vägar, på 
vilka de skulle ha tagit sig fram till 
sitt nya hemland, Toskana. Säkert 
är, att deras insats varit av den stör
sta betydelse, främst för deras direk
ta arvtagare romarna, men också för 
Europa i övrigt.

Vad som emellertid kommer mig 
att känna lust att i Herthas spalter 
presentera detta folk, som sedan ett 
par årtusenden så uppsmält i andra 
folk, att det upphört att alls existera, 
är den etruskiska kvinnan, i så många 
avseenden märkligt modern, särskilt 
sedd vid sidan av sina samtida gre
kiska medsystrar.

Den etruskiska kvinnan, så som vi 
lära känna henne i de till våra dagar 
så underbart väl bevarade gravmål
ningarna i de gamla etruskiska stä
derna, främst i Corneto-Tarquinii, är 
en särskilt intressant bekantskap att 
göra.

Vi möta här en varelse full av 
skönhet och grace, tydligen med ett 
starkt utvecklat intresse för det este
tiska. Vi spåra väl ett medfött behag 
i uppträdande och later, men det är 
knappast det täckt naiva, som är 
dragningskraften. De unga flickor, 
som i plastiska danser utveckla all 
den charme, som målarnes penslar på 
ett lika briljant som förvånansvärt
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sätt lyckats fånga, äro säkert icke helt 
omedvetna om de skönhetsvärden 
som dölja sig i deras dans. Ställning
ar och rörelser äro snarast avsiktliga 
men ändå brister intet i livfullhet. 
Allt tyder på ett starkt temperament, 
som dock paras med en kultiverad 
smak.

Den etruskiska kvinnans skönhet 
var av det sunda och starka slaget. 
De härdade sin kropp med gymnas
tik, vilket av samtida grekiska skrift
ställare ansågs som något otillbörligt, 
särskilt som dessa kroppsövningar 
stundom företogos tillsammans med 
männen. De omtalade gravmålning
arna visa oss scener, då även kvinnor 
åskådade nakna manliga idrottsutö
vares prestationer. Detta var för 
grekerna något oerhört, ty vid döds
straff voro de grekiska kvinnorna 
förbjudna att närvara vid sådana till
fällen.

Förde de etruskiska kvinnorna så
lunda ett anmärkningsvärt sunt och 
friskt liv, så var det dem dock säkert 
fjärran att förfalla till nonchalans i 
fråga om sitt yttre. Dyrbara dräkter, 
kostbara smycken prydde dem. 
Smink och hårfärgning voro medel 
de ej försmådde. Av porträtten att 
döma voro de starkt utvecklade indi
vidualiteter, som icke lä lo sig stöpas 
alla i en form. Man beundrar lika väl 
dessa om verkliga personligheter vitt

nande drag, som de för oss okända 
målarnes förmåga att uppfatta och 
fånga individen.

Liksom den etruskiska kvinnan 
förstod att göra sig själv skön och till
dragande, så förstod hon säkert även 
att skapa ett vackert hem, därom ta- 
da de vackert formade bruksföremål 
och husgeråd, som finnas i behåll. 
Som maka och moder var hon fram
stående. Kring modern samlades 
barnen, hennes namn anger på in
skrifter så gott som alltid etruskerns 
härkomst. Om ett gott förhållande i 
äktenskapet tala de talrika gravkis
torna, där man och hustru vila sida 
vid sida i, som det vill synas, den mest 
tilltalande samhörighet och endräkt.

Liksom världen än i dag reagerar 
för allt, som skiljer sig från det var
dagliga, och gärna betecknar med fu
la och vanställande namn det som är 
nytt och ovant, så voro de etruskiska 
kvinnorna för grekerna en gåta som de 
icke gjorde sig mödan att söka tyda 
annat än på sitt eget sätt. De etrus
kiska kvinnornas fria hållning var dem 
främmande och därför svårförklar
lig. De tolkade den alltså endast ut 
ifrån sin egen synpunkt. På så sätt 
bragtes över de etruskiska kvinnor
nas sköna huvuden en nidskrivande 
samtids oförtjänta dom.

HANNA RYDH.
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Den nye råttfängaren från Hameln
Kåseri från Thyringen.

Övers, från förf:s manuskript

Vem känner väl till Muck-Lam- 
berty? Jag tror inte att kunska

pen om de sällsamma företeelser som 
förknippa sig med hans namn trängt 
ut över vårt lands gränser. Och dock 
är denna man, denna orosbringare, 
denna förkunnare av nya värden, i 
grunden till den grad en så tidstypisk 
företeelse att man väl bör tala om 
honom.

När kriget var slut drog en man 
vid namn Muck genom Thyringens 
land, genom ”Tysklands hjärta”. Han 
predikade en enkel, sinnena tilltalan
de, glädjens religion, som var ny 
för mänskorna och som behagade 
dem väl och drog till honom talrika 
anhängare, särskilt bland den yngsta 
ungdomen. Dessa anhängare kallade 
sig ”den nya skaran”. Gossar och 
flickor övergåvo sina hem och drogo 
bort med Muck-Lamberty, liksom en 
gång folket efter den sagolika rått
fängaren från Hameln. Muck träng
de till och med in i kyrkorna och för
kunnade sin glädjereligion, vårt folks 
pånyttfödelse i ett förenklat liv, ut 
från predikstolarna. Prästerna läm
nade sin plåts där åt honom. Män
skorna, som hörde honom tala, voro 
överväldigade och sade att allt vad 
han förkunnade var gott och skönt 
och betagande.

Efter honom drogo gossar och flic
kor, spelande på lutor och fioler och 
dansande. De voro enkelt klädda, 
gingo barfota eller i sandaler, gos
sarna med bara halsar och tillbaka- 
struket halvlångt hår, som vinden 
lekte med. Så drog den nya skaran 
efter Muck Lamberty och fann med 
sin fullkomliga brist av alla behov 
överallt utkomst och existens.

Och varhelst Muck Lamberty kom 
med de sina, förde han in sina danser 
bland folket. Det var urgamla dan
ser, som våra förfäder dansat, ring
dansar och gamla sånglekar. Härtill 
sjöngos längesedan glömda visor. Där 
Muck dragit förbi, genljödo och 
sjöngo i byarna åter gammalmodiga 
låtar. Gossar och flickor räckte var
andra händerna i danssteg, bugade 
sig för varandra, fattade om var
andra, klappade i händerna, gingo 
över från den ena till den andra och 
vände sig runt i krets.

Det låg något fint och vackert i 
det. Det passade till våra gröna sko
gar och blåa kullar, passade till byns 
”dansträd”, till ängarna med deras 
stjärnblommor, till de gamla lindar
na och kastanjerna på gräsmattan.

Kom man förbi en äng, så dansade 
en skara av unga mänskor där och 
man hörde:
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Ensam går jag här och söker, 
söker min älskade vän — 
hej, då finner jag henne ju, 
hon som alltid den käraste var.

Eller:
Gå från mig, gå från mig, jag vill inte se dig. 
Kom till mig, kom till mig, jag är så allena. 
Fideralla, fideralla, jag har nu en annan, 
som är så skön!

Ja, til! och med på vandringarna 
längs de långa skogsvägarna, då de 
gamla pustande strävade i väg, rörde 
sig, i vilket fall som helst barnen, 
parvis framåt hand i hand, hoppande 
och sjungande:

När far och mor 
till kyrkan går, 
åh ja!

Så blev alltsammans till sång och 
dans under Muck Lambertys infly
tande. Hela sommaren igenom drog 
han med sin nya skara från ort till 
ort. När hösten kom, sökte han för 
sig och de sina ett uppehåll för vin
tern. Och Muck fann överallt vän
ner som hjälpte honom. En vacker, 
väl underhållen borg, Leuchtenburg 
vid Kahla, uppläts åt honom till up
pehållsort.

Där inhystes nu den nya skaran. 
Gossar och flickor lekte, sjöngo, 
dansade och arbetade där tillsam
mans. Det var en hel liten stat. Vad 
den ena inte kunde, kunde den andra. 
De voro alla självförsörjare. De 
blevo kockar och vedhuggare, vatten- 
och vedbärare; de voro också hant
verkare, såsom skomakare och skräd
dare, och lagade själva sina trasiga 
jackor och kläder. Var och en gjor

de det han kunde och förstod. Det 
fanns till och med en begåvad liten 
konstnär, en trasnidare, ibland dem. 
Jag har själv sett ett Gambrinushu- 
vud, som han modellerat fram ur en 
träkloss och som med några få, pri
mitiva snitt arbetats ut till något full
ändat karakteristiskt.

Den nya skaran höll god tukt ibland 
sig. Alla som sågo dem och lärde 
känna dem närmare vittna om att det 
var goda, glada, verkligt hyggliga 
unga mänskor.

Då hände det att Muck Lamberty 
ställdes inför rätta. Han själv, för- 
kdnnaren av detta rena, glada pånytt
födelsens liv, vilket han ständigt målat 
ut så härligt, hade inte hållit sina egna 
bud.

Han hade förfört kvinnorna, flic
korna i sin krets. Här en. Där ännu 
en. Så kom det ut, ännu en tredje. 
Och så talade man om ännu flera.

De unga flickorna fingo barn med 
Muck. Och nu skedde det märkliga
ste, halvt löjligt, halvt rörande, samt
liga dessa tre unga kvinnor, som detta 
hände, förkunnade att de skulle föda 
frälsaren. De menade detta i full 
tro.

Nu blev det långa domstolsförhand
lingar med Muck. Det talades en hel 
hop, försäkrades en hel del, en hel 
del blev också vederlagt. Muck var 
kommunist. Nej, Muck var inte kom
munist. Men hade dock varit med 
bland matroserna, som gjort myteri 
under kriget och föranlett revolutio
nen. Nej, Muck hade redan då ut
givit en försvarsskrift där han fastslog
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att han med orätt anklagats för my
teri. Varifrån kom Muck? Vem var 
han egentligen? En konstnär? En 
frälsningspredikant? En charlatan?

Allt förhlev ouppklarat.
Muck förvisades från Leuchtenburg 

med sin skara. Skaran upplöste sig, 
och man vände sig bedrövad till de 
gamla yrkena eller drog hem till för- 
ändrahemmet, där far och mor suttit 
och sörjt över den bortgångne.

Muck själv bor nu i Jena. Som det 
synes i all stillhet. De övriga åter 
uppröras alltjämt å hans vägnar, skri
va broschyrer över honom eller mot 
honom. Han har emellertid sina fa
natiska anhängare. ”Min bekännelse 
angående Muck Lamberty” är titeln 
på ett häfte som ligger framför mig. 
Denna skrift slutar med de extatiska 
orden: »Men du, Muck Lamberty, 
skapar! Hela livsgestaltningen måste 
läggas om för att skyddande hemort 
skall växa fram åt ett rent släkte ur 
kvinnornas hjältemod. Med rena yng
lingar, vilkas hjärtan liksom ditt brin 
ner för mänsklighetens rena framtid!”

Ja, Muck har ovederläggligt ännu 
sina profeter, som även tala i profet
ton med språkvändningar och sats
ställningar som vi känna till från 
översättningarna från det hebreiska 
språket.

Och dessa profeter se frälsningen i 
själva Muck Lambertys personlighet.

Mig synes väl också Mucks upp
trädande vara en märklig händelse,

dock vida mer viktig och betydelsefull 
som tidshändelse än med avseende på 
Mucks egen person.

Muck fyllde en funktion — visser
ligen tillfälligt och icke personligt 
vuxen denna — funktionen att bli 
den anförande i en typisk tidsföre- 
teelse.

Det mäktiga återsvallet till glädje 
för den så länge i krigets bedrövelse 
och förtvivlan bundna folksjälen.

Man berättar att efter trettioåriga 
kriget massdanser, dansprocessioner, 
patologiska solodansare, som upptände 
hela folkhopar och ryckte dem med, 
förekommo i fruktansvärda mängder. 
En likaså våldsam motreaktion mot 
den så länge undertryckta glädjen, 
som då delvis gav sig tillkänna i hy
sterisk lössläppthet, tyckes mig här 
i lugnare former, om även för vår 
tid påfallande mäktigt och medrivan- 
de i sitt utbrott, ligga till grund för 
Muckrörelsen. Det är icke en person
lig suggestion, som utgår blott från en 
ensamstående, som har någon sorts 
övernaturlig makt över människorna 
— det är en suggestion som bryter 
fram som tidsföreteelse. Som måste 
bryta fram efter vårt lands långa li
danden och umbäranden och för vil
ken den ene, tillfällige blott öppnat 
dörren, så att den hämmade glädje
strömmen nu först vilt, våldsamt 
och äventyrligt, men väl så småning
om åter vänligt och lyckobringande 
skulle gjuta sig ut över folket i dess 
helhet.

TONI SCHWABE.
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Fredrika - Bremer-Förbimdets 
stipendier 1923.

F r e d r i k a - B r e m e r - Förbundets 
stipe ndieinstitution har för år 1923 
anslagit följande stipendier till ansökan le
diga :
Fria stipendier: 1,000:— kr. till rese

stipendium för kvinnlig arkitekt, utgången 
från Tekniska Högskolans arkitekturskola; 
300: — kr. till kurs vid Sophiahemmet;

Johanna Kempes fond: 500:— kr. 
till medicinska studier för kvinnl. med. kand.;
Fröken Hilda Nilssons fond: 

1,250:— kr. till medicinska studier (special- 
studier i ögonsjukdomar giver företräde) för 
kvinnl. med. kand.;

Stockholms stads stip.: 475:— kr. 
till kurs vid Stockholms privata lärarinnese
minarium ;

Norrbottens läns stip.: 400: — kr. 
till kurs för utbildande av barnmorska;

Västerbottens läns stip.: 325:— 
kr. till kurs för utbildande av barnmorska;

Jämtlands läns stip.: 225:— kr. till 
kurs vid folkskoleseminarium;

Kopparbergs läns stip.: 290:— 
kr. till kurs vid Falu folkskoleisemmarium;

Uppsala läns stip'.: 225:— kr. till 
kurs vid folkskoleseminarium;

Södermanlands läns stipe n- 
d i e r: 300: — kr. till kurs vid Fackskolan 
för huslig ekonomi i Uppsala; 300: — kr. till 
f ulls t än dig s juk vård skurs ;

Östergötlands iänis stipendier: 
325:— kr. till språkstudier i utlandet i o. f. 
utbildning för bank- och kontonsgöromål; 
300: — kr. till fullständig sjukvårds,kurs; -

Skaraborgs länis stipendier: 
600: — kr. till akademiska studier; 500: — kr. 
till kurs vid Fackskolan för huslig ekonomi 
j Uppsala;

Älvsborgs läns stip.; 320:— kr. till 
kurs vid Allmänna och Sahlgrenska sjukhu
set i Göteborg;

Göteborgs och Bohus läns istip.: 
550:— kr. till högre texil yrkesutbildning för 
elev vid Handarbeteis vänners slöjdseminari

um eller M. Nordenfelts handarbetssemina- 
rium;

Gotlands läns stip.: 275:— kr. till 
kurs för utbildande av barnmorska;

Kalmarians stip.: 290: — kr. till kurs 
för utbildande av barnmorska;

Kronobergs läns stipendier: 
300:— kr. till kurs för utbildning till barn
morska; 350:— kr. från Elfvingska fonden för 
Kronobergs län till kurs vid folkskolesemina
rium ;

Jönköpings läns stip.: 225:— kr. 
till kurs vid skolköksseminarium;

Blekinge läns ,stip.: 260:— kr. till 
kiurs vid Fredrika-Bremer-Förbundets frukt
odlings- och trädgårdsskola Apelryd;

Malmöhuis läns stipendier: 1,000:- 
kr. till studier vid Kungl. Musikkonservatorict 
i Stockholm; 400: — kr. till kurs vid Lunds 
småskoleseminarium.

Villkor för sökande av länsstipendium: att 
vara och två år omedelbart före ansökan ha 
varit skriven i det län, vars stipendium sökes.

Ansökan åtföljd av bevittnade avskrifter, 
av kunskapsintyg samt läkare- oeh mantals- 
intyg ställas till Fredrika-Bremer-Fönbundets 
stipendienämnd, Klaraberg,sgatan 48, Stock
holm, före den 15 februari.

Närmare upplysningar genom sekreteraren, 
adress som ovan, mottagning måndagar och 
torsdagar kl. 1—3.

Från F.-B.-F.-kretsarna.
Kristian stads krets en hade den 8 

december en säUskapeafton i flickläroverket, 
varvid fröken Anna Möller höll ett med in
tresse åhört föredrag över »Fredrika Bremer 
och hennes livsgärning» och en liten enak
tare, »Fyra generationer», uppfördes. Se
dan musik, fiol och piano, exekverats, av
slutades kvällen med gemensam fesupé.

Ή ä I s i n ,g b o r g s k r e t is e n s länge och 
väl förberedda teaterafiton gick av stapeln 
den 9 december med fulltalig publik, sedan
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det lyckade generalrepet dagen förut även
ledes hade fyllt stadens teatersalong, för 
tillfället upplåten åt det amatörsällskap, som 
nu med stor heder skilde sig från sin upp
gift.

Efter den av orkesterföreningen utförda 
»Fesitpolonäsen» och sång av ein flickkör följ
de en av fröken Signe Wennberg framsagd 
prolog, författad av fröken Signe Rosentwist, 
samt en tablå med melodram: Fredrika Bre
mer vid sin sikrivpulpet. Efter ännu en sång- 
avdelning kom programmets huvudnummer, 
Ireaktsspexet »Valuta eller ;fru Lökbergs in
ackorderingar» av Ida von Plomgren, med 
tillägg av Ragnar H. C., som blev en glän
sande succès ooh mottogs med ihållande 
applåder.

Aftonen var för övrigt å sin helhet med 
dess samtliga nummer en verklig publikfram
gång och bifallet alltigenom livligt.

M a 1 m ö k r e t s e n hade den 11 december 
sitt sista ikretsmöte för året å Sita.dt Hamburg, 
varvid juor. kand. fru M. Björnbom-Romson 
inledde en diskussion om ämnet »Kvinnorna i 
statstjänst» och denna fråga debatterades. 
Efter gemensam supé demonstrerade fru E. 
Quensel skioptikonbilder från förbundets sko
lor vid Rimfor,sa och Apelryd samt från det 
gamla Årstiagodset, Fredrika Bremers hem, 
liksom från Årsta å Baltiska utställningen 
1914.

L i n k ö p in g s k r e t s e n is hemutställning 
å hushållningssällskapets stora isäl 9—11 de
cember blev en instruktiv framvisniing av in
tressanta apparater och lämnade goda prov 
på arbetena vid förbundets olika skolor. Yr
kesskolan d Stockholm framvisade elevarbe
ten från såväl högre som lägre kursen, klän
nings- och Musimpdeller, morgonrockar, lin
nesömnad, garneringar, ritningar, kalkyler m. 
m# och Rimforsiaiseminariöt hade en rikhaltig 
utställning av konserver. Vid den elektriska 
stora Voltaspisen demonstrerade fröken Carl- 
bom, Stockholm, matlagning och ibrödbak- 
ning. Singer & C:o utställde ett par motor
drivna symaskiner. Östergötlands hemslöjds
förening var företrädd genom en rikhaltig ex

position av sina förnämliga alster, där gam
la östgötska mönster gå igen, uppspårade 
och tillvaratagna av föreningens outtröttliga 
konsulent, fröken E. Ödlund, och ännu flera 
intressanta avdelningar förekommo.

Initiativet till denna ståtliga och instruktiva 
utställning kom från kretsenis energiska ordfö
rande, grevinnan L. Stenbock, som också lagt 
ned ett stort och intres-serat arbete vid orga
niserandet och ordnandet av det hela.

insända böcker 1922.
J. A. Lindblad: Mathilda Wrede. Fån

garnas vän, En saga från våra dagar. Be
rättad på grundvalen av Evy Fågelbergs bok 
av Ingeborg Maria Sick. — Den tysta, 
vida heden. En kärlekssaga av Felicitas 
Bose. Övers, av Aline Cronhielm. — Vild
marksliv i norrskenslandet. Skildrat 
för ung och gammal av E. Mel ander, Andra 
upplagan. — Herr Clement och Fru EI- 
sebeth. En berättelse från Färöarna av 
Jörgen Falk-Bönne. Övers, av Fanny Eken- 
stierna. — En Fågel sjöng. Samlade sa
gor i original och bearbetning av Sigrid 
Elniblad med teckningar av Saga WallL — 
Brittsommar. Noveller av Jeanna Oter- 
dahl. — Hågkomster och livsintryck 
av svenska män och kvinnor. Andra sam
lingen. — Lotte Esslinger. Berättelse av 
Ernst Zahn. Övers, av Flugo Hultenberg.

Wahlström & Widstrand: Skörd och 
sägen. Dikter av Karl-Erik Forsslunä. —
Allmän Musikhistoria av Tobias Nor- 
lind. Häft 12—13. — Hälsa genom själv
suggestion enligt Emile Coués metod av 
C. Harry Brooks. — Framgång. En hand
ledning i konsten att nå vad man vill av 
Lord Beaverbrook. Övers, av Algot Ruhe. — 
De gula husen. Idyller från Carl XV:s 
tid av Ilj. Lundgren. — Herr Benedikts 
kassaskåp av Hermann Wagner. Övers, 
av Karin Jensen f. Lidforss. — Fåvitska 
jungfrur och andra hjärtlösa historier av 
A. de Villiers de L’Ilse-Adam. Övers, av 
Valborg Hedberg. — Jumperhoken N:o 2 
utg. av Olga Nyblom. — Stickade och vir
kade småbarnsplagg av Olga Nyblom. — 
Prinsessan på ärten av Kathrine Lie. 
Övers, av Karin Jensen f. Lidforss. — Ur 
en bruten mans anteckningar av W. 
N. P. Bgrbellion. Med inledning av H. G. 
Wells. Övers, av Algot Ruhe.



Å.-B. CoIIan-Olje-Fabriken 
T. OLSEN - STOCKHOLM

Collan-Oljan
Världens förnämsta läder- 
preservativ, gör skodonen 
absolut vattentäta, och minst Ledig- annonsplats.

Dr. ELIN BECKMAN Hetluftinstitut
Hetluft, Diathermi, Konstgjord höglandssoi, Massage.

Eheumatism, gikt, nervsmärtor, ledutgjutningar och -stelheter, frostskador ocli börjande 
ålderdomsbrand, allm. kraftnedsättning etc.

Eiks 10552. Barnhusgatan 12. Vardagar halv 3—4. Allm. Br. 4552.
Under sommaren i Södertälje: Vard. 3—4. Tel. 1250.

Ledig annonsplats.

Tidning för Lärarinnor
utkommer sedan 1898 med ett n:r i veckan. 
Redaktris: Anna Hammardähl.. Adress: 
Pipersgatan 9, Stockholm. Utgår till skolhusen, 
speciellt å landsbygden, över hela Sverige. Kom
munernas annonsorgan vid ledigförklarande av 

skoltjänster.
Tidning för Lärarinnor fyller 1923 25 år.

Tidskrift för den svenska kvinnorörelsen, utgiven av Fredrika-Bremer-Förbundet»
Redaktör: Ellen Kleman.

Förbundsmedlemmar erhålla tidskriften till ett pris av kr. 5: 50, varvid prenumeration 
sker direkt genom Fredrika-Bremer-Förbundets byrå, 48 Klarab&rgsgatan, 
Stockholm. Icke-förbandsmedlemmar prenumerera å närmaste postanstalt eller i bok
handel. Pris för postupplaga: 1/l kr kr. 6:50; Va år kr. 3:50; V* år kr. 1: 90. Lösnum
mer 65 öre. Redaktion och expedition: 48 Klarabergsgatan U, Stockholm. Redaktions- 
tid : tisdagar och fredagar kl. 1—3. Allm. T. Norr 48 50, Riks 27 62. Expeditionen : kl. 
Π—4 varje söckendag. Allm. T. Norr 4816, Riks 27 62.
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Hertha och F.-B.-F.-kretsarna. /

Tillbaka till Haag. Av Ncdma Scchlbow.

Romkongressen.

Kringblick.
Internationella fredsmissionärer.
Etruskiska kvinnoporträtt. Av Hanna Rydh. j§

IDen nye råttf ängaren från Hameln. Av lon i Sclirvabc. m

Fredrika-Bremer-Forbundets stipendier 1923. |

I Från F.-B.-F.-kretsarna. |

EN TREVLIG AVDELNING
HAR ÖPPNATS Å

FÖR PÅBÖRJADE OCH RITADE

HANDARBETEN
SILKE I ALLA FÄRGER FÖR VIRKNING OCH STICKNING AV JUMPERS.

BRODÉRSILKE, BRODÉRGARN, LINNE OCH BOMULL. 
ULLGARN ALLA SORTER FÖR 
STICKNING OCH VIRKNING

FBE1R1Kå-lKEMEB FflRBlNBETS
— SJ U K K A S SA —
för bildade självförsörjande kvinnor

Expeditionen: KLARABERGSGATAN 48"

OBS.! Öppen endast tisdagar ki. 1j,i 11—Vä 1, fredagar γ33—4. OBS.!

Stockholm 1923, Tryckeri-Akt.-Bol. Alfa,




